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LETTRE DATEE DU 31 OCTOBRE 1988, ADRESSEE AU SECRETAIRE GENERAL 
PAR LE REPRESENTANT PERMANENT DE LA REPUBLIQUE ISLAMIQUE D'IRAN 

AUPRES DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

D'ordre de mon gouvernement et comme suite à ma lettre No 731 du 
28 octobre 1988, j'ai l'honneur de vous informer de nouvelles violations du 
cessez-le-feu par les forces iraquiennes. Ces violations sont énumérées en 
continuant la numérotation des paragraphes de cette lettre. 

345. Le 24 octobre 1988, entre 11 h 20 et 12 h 50, des forces iraquiennes 
stationnées à la caserne de Maleki Shiller ont diffusé de la propagande 
anti-iranienne en langue Perse. 

346. Le 26 octobre 1988, a 10 h 33, un hélicoptcre de reconnaissance iraquien 
a violé l'espace aérien iranien; il y est entré aux coordonnées géographiques 
91-88 sur la carte de Birkim et, après avoir survolé à basse altitude le 
théâtre opérationnel de Kelashin pendant approximativement cinq minutes, il a 
regagné le territoire occidental de l’Iraq. 

347. Le 26 octobre 1988, a 10 h 40, un certain nombre d’Iraquiena ont été 
aperçus alorr qu’ils élevaient des barricades aux coordonnées géographiques 
35-15 sur la carte de Hosseinieh et 871-381 sur la carte d*Ein-Kbosh. 

348. Le 26 octobre 1988, à 11 h 50, des forces iraquiennes ont mis en position 
un système d’armement Dushka à Nahr-e-Anbar. 

349. Le 26 octobre 1988, des forces iraquiennes se trouvant aus coordonnées 
géographiques 96-29 sur la carte de Sardasht ont élevé une barricade. 

250. k 26 octobre 1988, des forces irsquiennss ont &lev/ des barricades aux 
coordonnées g(ographiqums 818-492, 816-504 et 80-52 sur la carte ds Garmab, 

351. Le 26 octobre 1988. des forces irsquiennss ont /ti aperçues alors 
qu'elles élevaient des barricades entre les coordonnies géographiques 643-871 
et 643-873 sur la cnrte de Baneh. 
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352. Le 27 octobre 1988, à 22 h 20, des forces iraquiennes ont fait feu sur 

des forces iraniennes avec des armes légères à partir des hauteurs entourant 

Shiller. Ce feu de barrage n’a pris fin que pour reprendre a 23 h 30, heure à 

laquelle quatre obus d’artillerie ont été lances sur des forces iraniennes a 

la ligne de défense. 

Je vous serais vivement reconnaissant de faire distribuer la présente lettre 

comme document du Conseil de sécurité. 

L’Ambassadeur, 

ReDrésentant Dermanent, 

(-1 Mohammad Ja’afar MAHALLATI 

--.--- 


